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V. SEZNAM NOTIFIKOVANÝCH SUBJEKTŮ (ORGÁNŮ) 

KE SMĚRNICI 89/686/EHS PRO OOP 
 
 
Seznam notifikovaných subjektů je zveřejňován na internetové adrese: 

http://europa.eu.int/comm/enterprise/mechan_equipment/ppe/nb.htm 
 
Uvedený seznam však není vždy aktuální, například v říjnu 2004 stále ještě neobsahoval 
notifikované subjekty z České republiky. Navíc jednotlivé notifikované subjekty mají pro 
posuzování shody OOP různý rozsah působnosti, který na internetových stránkách rovněž 
není uveden. 
 
Proto jsou v následující tabulce zveřejněny tyto informace: 

• Jméno a adresa notifikovaného subjektu; 

• Identifikační číslo notifikovaného subjektu (u OOP zařazených do kategorie III je toto 
číslo uváděno za označením CE); 

• Rozsah působnosti - tento rozsah vychází z údajů samotného notifikovaného subjektu. 
Zatím neexistuje jednotná terminologie a členění, některé změny v tomto smyslu se 
však připravují; 

• Článek směrnice - v daném rozsahu působnosti se ještě rozlišuje různý postup 
posuzování shody. Ve sloupci je to provedeno odkazem na článek směrnice, který 
znamená: 

– čl. 10: ES přezkoušení typu, 

– č. 11A: ES systém řízení jakosti výrobku, 

– čl. 11B: Systém zajištění ES jakosti výroby prostřednictvím dohledu.  
 
Údaje v tabulce čerpají ze seznamu vydaného Horizontálním výborem pro notifikované 
subjekty v oblasti OOP v červnu 2004. 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

AFNOR CERTIFICATION SA 
11, avenue Francis de Pressensé 
93571 SAINT-DENIS LA PLAINE CEDEX 
France 

0049 Všechny OOP uvedené v článku 8 (4) 11B 

NATIONAL STANDARDS AUTHORITY 
OF IRELAND (NSAI) 
Glasnevin 
9 DUBLIN 
Ireland 

0050 Všechny druhy OOP 10 
11A 
11B 

ISTITUTO ITALIANO DEL MARCHIO DI 
QUALITÀ (IMQ S.P.A.) 
Via Quintiliano, 43 
20138 MILANO 
Italy 

0051 Všechny druhy OOP k ochraně proti 
ohrožení elektrickým proudem 
 

10 
11A 
11B 

INSTITUTO PORTUGUES DA 
QUALIDADE 
Rua António Gião, 2 
2829-513 CAPARICA 
Portugal 

0064 Prostředky k ochraně chodidel a nohou 
a proti uklouznutí 

10 
11B 

ISTITUTO DI CERTIFICAZIONE 
EUROPEO PRODOTTI INDUSTRIALI 
S.R.L. 
Via Emilia Parmense, 11 A 
29010 PONTENURE (PC) 
Italy 
 

0066 Chrániče sluchu: 
- mušlové chrániče 
- zátkové chrániče 
Ochrana proti pádům z výšky: 
- slaňovací zařízení 
- pohyblivé zachycovače na kotvení  
- lana/provazy 
- tlumiče pádu 
- osobní ochranné prostředky pro 
pracovní polohování a prevenci proti 
pádům z výšky. Pracovní polohovací 
systémy 
- zachycovací postroje 
- spojky 
- systémy zachycení pádu 
Elektrická rizika: 
- vodivý oděv 
- objímky izolačních materiálů 
- seřiditelné tyče pro práce pod napětím 

10 
11A 
11B 

ISTITUTO DI RICERCHE E COLLAUDI M. 
MASINI SRL 
Via Moscova 11 
20017 RHO 
Italy 
 

0068 Prostředky k ochraně hlavy před 
poraněními lebky 
Průmyslové bezpečnostní přílby 
Pracovní přílby 
Speciální nehořlavé pracovní přílby 
Speciální pracovní přílby s vysokou 
příčnou pevností 
Ochranné rukavice pro průmysl pro 
mechanické použití 
Kožené prstové pracovní rukavice 
Ochranné rukavice proti chemikáliím 
a mikroorganizmům 
Ochranné rukavice proti tepelným 
rizikům (teplo a oheň) 

10 
11A 
11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

Ochranné rukavice pro průmysl proti 
chemickému ohrožení 
Slaňovací zařízení 
Pohyblivé zachycovače pádu na 
pevném zajišťovacím vedení 
Pohyblivé zachycovače pádu na 
poddajném zajišťovacím vedení 
Lana 
Tlumiče pádu  
Pracovní polohovací systémy 
Systémy zachycení pádu 
Zatahovací zachycovače pádu 
Zachycovací postroje 
Spojky 
Kotevní zařízení 
Polohovací systémy a související 
vybavení 
Speciální nevodivé pracovní přílby 
Protiprotiplynové a kombinované filtry 
Filtry proti prachu 
Protiprotiplynové (AX) a kombinované 
filtry proti organickým sloučeninám 
s nízkým bodem varu 
Protiprotiplynové (SX) a kombinované 
filtry proti sloučeninám speciálně 
uvedeným 
Únikové filtry 
Únikové dýchací přístroje s kuklou 
proti ohni 

UNION TECHNIQUE DE L'AUTOMOBILE, 
DU MOTOCYCLE ET DU CYCLE 
Autodrome de Linas-Montlhéry - B.P.212 
91311 Montlhéry Cedex 
France 

0069 Všechny druhy osobních ochranných 
prostředků pro následující účely: 
- ochrana hlavy 

 

Prostředky na ochranu očí a obličeje 10 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů 10 
11A 

INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE 
ET DE SECURITE 
B.P. 27 
54501 Vandoeuvre Cedex 
France 

0070 

Prostředky na ochranu sluchu 10 

Ochrana před pádem z výšky 10 
11A 

OOP k ochraně proti utonutí včetně 
záchranných plovacích prostředků 
OOP k ochraně ruky a paže proti 
zranění nožem 

10 

OOP k ochraně rukou a paží proti 
ionizujícímu záření 

10 
11A 

Všechny druhy OOP podle článku 8(4) 11B 

LABORATOIRE NATIONAL D'ESSAIS 
(LNE) 
1, rue Gaston Boissier 
75724 PARIS CEDEX 15 
France 
 

0071 

Oděvy poskytující ochranu před 
poraněním nožem 

10 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

Oděvy k ochraně proti ionizujícímu 
záření 

10 
11A 

  

Prostředky k ochraně očí před 
laserovým zářením 

10 

INSTITUT FRANCAIS DU TEXTILE ET DE 
L'HABILLEMENT 
Avenue Guy de Collongue 
69134 ECULLY CEDEX 
France 
 

0072 Osobní ochranné prostředky pro 
sportování a rekreační aktivity: 
- pryžové štíty 
- chrániče hrudi a třísel 
- masky a štíty k ochraně obličeje 
Ochranné oděvy 
OOP k ochraně rukou a paží 

10 

INSTITUT DE PROTECTION ET DE 
SURETE NUCLEAIRE (CENTRE 
TECHNIQUE D'HOMOLOGATION 
DES EQUIPEMENTS NUCLEAIRES) 
B.P. 6 
92265 Fontenay-Aux-Roses Cedex 
France 
 

0073 Oděvy k ochraně proti ionizujícímu záření 
Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 
se specifickým protiplynovým filtrem 
nebo s kombinovaným filtrem proti 
plynům a pevným částicím s nuceným 
nebo bez nuceného přívodu vzduchu  
OOP k ochraně rukou a paží proti 
ionizujícímu záření 

10 

CENTRE EXPERIMENTAL DE 
RECHERCHES ET D'ETUDES DU 
BATIMENT ET DES TRAVAUX PUBLICS 
Domaine de Saint-Paul, B.P. 37 
78470 Saint-Rémy-les-Chevreuses 
France 

0074 Oděvy s vysokou viditelností 10 

CENTRE TECHNIQUE DU CUIR ET DE LA 
MAROQUINERIE 
Parc Sc. T. Garn. - 4, rue Herm. Frankel 
69367 Lyon Cedex 07 
France 

0075 OOP k ochraně rukou a paží  
Všechny prostředky k ochraně chodidel 
a nohou 

10 
11A 

LABORATOIRE DE RECHERCHE ET DE 
CONTROLE DES CAOUTCHOUCS ET DES 
PLASTIQUES 
Rue Auber, 60 
94408 Vitry-sur-Seine Cedex 
France 

0076 OOP k ochraně rukou a paží proti 
chemickému a biologickému nebezpečí 

10 

APAVE PARISIENNE 
97-103 boulevard Victor Hugo 
93400 SAINT OUEN 
France 

0077 Všechny druhy OOP k ochraně proti 
ohrožení elektrickým proudem  

10 
11A 

INSTITUT NATIONAL DE LA PLONGEE 
PROFESSIONNELLE 
Entrée 3 - Port de la Pointe Rouge 
13008 MARSEILLE 
France 

0078 Osobní ochranné prostředky pro použití 
při potápění nebo v podmínkách 
vysokého tlaku 

10 
11A 

LABORATOIRE CENTRAL DES 
INDUSTRIES ELECTRIQUES 
Avenue du Général Leclerc, 33 
92266 FONTENAY-AUX-ROSES 
France 

0081 Všechny druhy OOP k ochraně proti 
ohrožení elektrickým proudem 
 

10 
11A 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

CETE APAVE SUDEUROPE 
Rue JJ Vernazza 8, Zac Saumaty BP 193 
13322 Marseille Cedex 16 
France 

0082 OOP k ochraně proti pádům z výšky 
 

10 
11A 

DELEGATION GENERALE POUR 
L'ARMEMENT 
Centre Aéroporté de Toulouse, BP 3023 
31024 Toulouse Cedex 
France 

0083 OOP k ochraně proti pádům z výšky 10 
11A 

Všechny výrobky uvedené v příloze IV 
Ochrana před pádem z výšky 

10 

Všechny prostředky uvedené výše, 
podle čl. 8(4) 

11A 
11B 

BSI PRODUCT SERVICES 
Maylands Avenue 
HP2 4SQ HEMEL HEMPSTEAD 
United Kingdom 
 

0086 

Všechny prostředky k ochraně chodidel 
a nohou 
Prostředky k ochraně hlavy 
Prostředky k ochraně očí 
Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 
Prostředky k ochraně sluchu  

10 

LLOYD'S REGISTER QUALITY 
ASSURANCE (LRQA) LTD 
EUROPEAN DIRECTIVE SERVICES 
Middlemarch Office Village - Siskin Driv 
CV3 4FJ Hiramford - Coventry 
United Kingdom 
 

0088 Následující prostředky, podle čl. 8(4): 
- Ochrana hlavy 
- Ochrana očí a obličeje 
- Ochranné prostředky dýchacích orgánů 
- Ochrana rukou a paží 
- Ochrana trupu a břicha 
- Ochrana celého těla 
Ochrana sluchu 
OOP k ochraně proti pádům z výšky 

11B 

GERMANISCHER LLOYD AG, 
HAUPTVERWALTUNG 
Vorsetzen, 32 
20459 HAMBURG 
Germany 

0098 Osobní ochranné prostředky pro 
- použití pod vodou 
- proti utonutí 
- pro záchranu osob ve vodě 
- pro plachtění a surfování 

10 
11A 

ASOCIACION ESPAÑOLA DE 
NORMALIZACION Y CERTIFICACION 
(AENOR) 
C/ Génova, 6 
E-28004 MADRID 
Spain 

0099 Všechny OOP podle čl. 8(4) 11A 
11B 

SGS UNITED KINGDOM LIMITED 
Worle Park, Weston-Super-Mare 
BS22 OWA SOMERSET 
United Kingdom 

0120 Všechny OOP 10 
11A 
11B 

BERUFSGENOSSENSCHAFTLICHES 
INSTITUT FÜR ARBEITSSCHUTZ - BIA - 
PRÜF- UND ZERTIFIZIERUNGSSTELLE 
IM BG PRÜFZERT 
Alte Heerstraße, 111 
D-53757 SANKT AUGUSTIN 
Germany 

0121 OOP k ochraně proti pádům z výšky 
Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 
- potápěčské obleky 
Prostředky k ochraně sluchu 
Ochranné prostředky chodidel a nohou 
k ochraně proti teplu, chladu 
a mechanickým účinkům 

10 
11A 
11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

 Prostředky k ochraně všech částí 
obličeje proti teplu, chladu 
a mechanickým účinkům 
Prostředky k ochraně rukou a paží proti 
teplu, chladu, chemickým, biologickým 
a mechanickým účinkům 
Prostředky k ochraně hlavy proti teplu 
a mechanickým účinkům 
Ochranné oděvy k ochraně proti teplu, 
chladu, klimatickým vlivům, 
chemickým a mechanickým účinkům, 
statické elektřině, vysokofrekvenčnímu 
elektromagnetickému záření 
a radioaktivní kontaminaci  
Výstražné oděvy s vysokou viditelností 

A. OOP pro zimní sporty 
- Bezpečnostní vázání na lyže 
a snowboardy s aretačním vybavením 
- Lyžařské hole 
- Ochranná obuv pro zimní sporty 

10 
11A 
11B 

TÜV PRODUCT SERVICE GMBH 
Ridlerstraße, 31 
80339 MÜNCHEN 
Germany 
 

0123 

- Osobní ochranné prostředky proti 
nebezpečí laviny 
B. Osobní ochranné prostředky pro 
horolezectví 
- Ochranné boty pro výstup 
- Osobní ochranné prostředky pro 
speciální použití na ledovce 
- Kotvení a spojky pro horolezectví 
- Lana 
- Řemeny 
- Popruhy 
- Vodící lana 
- Postroje 
- Lanové spojky 
- Osobní ochranné prostředky pro 
bivakování 
C. Osobní ochranné prostředky pro 
vodní sporty 
- Vodovzdorné oděvy k ochraně proti 
chladu 
- Osobní ochranné prostředky s pevnou 
výplní k ochraně proti utonutí 
- Plovací prostředky 
- Surfové trapézy 
D. Osobní ochranné prostředky pro 
jednotlivé části těla 
- Chrániče  
E. Ochranné přílby pro sporty 
F. Sportovní obuv s ochrannou funkcí 
(pokud není specifikováno v oddílu A 
a B) 

10 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

  Oděvy k ochraně proti ionizujícímu 
záření 
OOP k ochraně proti pádům z výšky 
Rukavice k ochraně proti mechanickým 
(s výjimkou propíchnutí), chemickým 
a mikrobiálním účinkům 
Prostředky k ochraně chodidel a nohou 
kromě ochranné obuvi v oblasti 
pracovní hygieny a bezpečnosti 

10 
11A 
11B 

LGA QUALITEST GMBH 
Tillystraße 2 
90431 Nürnberg 
Germany 

0125 OOP k ochraně proti utonutí včetně 
záchranných plovacích prostředků 

10 

EXAM BBG PRUF- UND ZERTIFIZIER 
GMBH 
Dinnendahlstrasse 9 
D-44809 BOCHUM 
Germany 
 

0158 Ochranné obleky pro stříkací práce 
Ochranné obleky pro práce 
s chemikáliemi 
Bezpečnostní a záchranné postroje 
Průmyslové ochranné přílby 
Prostředky na ochranu dýchacích orgánů 
Oděvy s přívodem vzduchu, kombinace 
přílby a masky 
Akvalungy 
Prostředky na ochranu dýchacích 
orgánů pro stříkací práce 
OOP k ochraně proti pádům z výšky 
Prostředky k ochraně hlavy 

10 
11A 
11B 

Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 
 

10 CENTRO NACIONAL DE MEDIOS DE 
PROTECCION INSTITUTO NACIONAL DE 
SEGURIDAD E HIGIENE 
Autopista de San Pablo S/N 
41007 SEVILLA 
Spain 

0159 

Prostředky uvedené výše podle 
 čl. 8 (4) 

11A 

INSTITUO ESPAÑOL DEL CALZADO Y 
CONEXAS, ASOCIACION DE 
INVESTIGACION 
Poligono Ind. C. Alto - Apart. Correos 253 
03600 Elda (Alicante) 
Spain 

0160 Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 

10 

ASOCIACION DE INVESTIGACION DE LA 
INDUSTRIA TEXTIL 
Plaza Emilio Sala 1 
3800 ALCOY 
Spain 

0161 Ochranné oděvy 
OOP k ochraně proti obecně vysoce 
agresivním vnějším činitelům  

10 

LABORATORIO DE ENSAYOS E 
INVESTIGACIONES TEXTILES DEL 
ACONDICIONAMIENTO TARRASENSE 
Passeig 22 de Julio 218 - Apt Correos 36 
08221 TARRASA 
Spain 

0162 Ochranné oděvy 
OOP k ochraně proti obecně vysoce 
agresivním vnějším činitelům 

10 
11A 
11B 

IDIADA AUTOMOTIVE TECHNOLOGY 
S.A. 

0164 Cyklistické přilby (pro sport nebo 
profesionální používání)  

10 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

L'Albornar  
43710 SANTA OLIVA 
Spain 

PFI - PRÜF-UND FORSCHUNGSINSTITUT 
PIRMASENS E.V. 
Marie-Curie-Strasse 19 
66953 PIRMASENS 
Germany 

0193 Chrániče chodidel a nohou: 
Bezpečnostní obuv, ochranná obuv 
a pracovní obuv 

10 
11A 
11B 

Filtrační dýchací přístroje (s výjimkou 
prostředků určených k ochraně proti 
radioaktivním plynům) 
Ochranné prostředky na ochranu 
dýchacích orgánů poskytující plnou 
izolaci od okolního ovzduší 
(s vyloučením prostředků určených pro 
použití při potápění) 

10 
11A 
11B 

Ochranné oděvy pro uživatele 
řetězových pil 

10 

Prostředky pro zachycení pádů 10 
11A 
11B 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11A 
11B 

Ochranné oděvy 
Všechny prostředky k ochraně chodidel 
a nohou 
Prostředky k ochraně hlavy 
Prostředky k ochraně očí 

10 
11A 
11B 

Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 10 

INSPEC INTERNATIONAL LTD 
Upper Wingbury Courtyard - Wingrave 
HP22 4LW AYLESBURY 
United Kingdom 
 

0194 

Prostředky k ochraně sluchu 
Záchranné plovací vesty 
Záchranné plovací prostředky 

10 
11A 
11B 

Prostředky k ochraně očí, spolu 
s ochranou obličeje, nebo bez ní 

10 DIN CERTCO GESELLSCHAFT FÜR 
KONFORMITÄTSBEWERTUNG MBH 
Burggrafenstraße 6 
10787 BERLIN 
Germany 

0196 

Prostředky k ochraně očí, spolu 
s ochranou obličeje, nebo bez ní, podle 
čl. 8 (4) 

11A 

TÜV RHEINLAND PRODUCT SAFETY 
GMBH 
Am Grauen Stein 
51105 Köln 
Germany 
 

0197 OOP k ochraně proti pádu 
OOP k ochraně proti utonutí a plovací 
záchranné prostředky 
Všechny prostředky k ochraně chodidel 
a nohou 
OOP k ochraně rukou a paží 
Prostředky k ochraně hlavy 
Ochranné přílby 
Ochranné oděvy 
Ochrana očí a obličeje 

10 
11A 
11B 
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číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

Prostředky k ochraně nohou 
Ochranné přílby 
Prostředky k zachycení pádu 
Prostředky na ochranu dýchacích 
orgánů 
Ochranné oděvy a plovací záchranné 
prostředky 

10 FORCE INSTITUT, FORCE-DANTEST 
CERT 
Park Alle 345 
2605 Brøndby 
Denmark 
 

0200 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11A 
11B 

Slaňovací prostředky  
Bezpečnostní a záchranné postroje 
Rukavice 
Průmyslové přílby 
Obuv 
Prostředky k ochraně proti utonutí 
Prostředky pro horolezectví 
Součásti bezpečnostních a záchranných 
postrojů 

10 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11A 
11B 

FACHAUSSCHUß PERSÖNLICHE 
SCHUTZAUSRÜSTUNGEN PRÜF- UND 
ZERTIFIZIERUNGSSTELLE IM BG-
PRÜFZERT 
Klinkerweg 4 
40699 ERKRATH 
Germany 
 

0299 

Ochranné oděvy 
Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 
Prostředky k ochraně očí, ochranné 
brýle 
s výjimkou těch, které poskytují 
ochranu proti: 
- ionizačnímu záření 
- odraženému obloukovému záření 
- svazku laserového záření 

10 

AGENZIA NAZIONALE CERTIFICAZIONE 
COMPONENTI E PRODOTTI SRL 
Via Rombon, 11 
20134 MILANO 
Italy 
 

0302 Zařízení pro spouštění 
Zachycovače pádu na pevném 
zajišťovacím zařízení 
Zachycovače pádu na poddajném 
zajišťovacím zařízení 
Lana 
Tlumiče pádu 
Pracovní polohovací systémy 
Systémy zachycení pádu 
Zachycovací postroje 
Ochranné brýle pro profesionální a 
průmyslové použití (ochrana proti 
záření) 
Filtry pro svařování a podobné činnosti 
Filtry proti ultrafialovému záření 
Filtry proti infračervenému záření 
Filtry pro svařování s převodním 
součinitelem přepínání viditelnosti a 
filtry s dvojitým součinitelem přepínání 
viditelnosti 
Oděvy s vysokou viditelností 
Ochranné oděvy používané při riziku 
zachycení pohyblivými částmi 
 

10 
11A 
11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

Ochranné rukavice pro uživatele 
řetězových pil 
Ochranné oděvy používané při práci 
s řetězovými pilami (ochrana nohou); 
rozstřik při svařování, ochrana nohou 
Ochranné filtry a brýle proti 
laserovému záření 
Ochranné brýle pro seřizování laserů 
Spojovací prostředky 
Systémy zachycení pádu 
Zadržovací systémy 
Kotevní zařízení 
Polohovací zařízení a související 
vybavení 
Ochranné oděvy proti vnějšímu ozáření  
Ochranné oděvy proti postřiku 
roztaveným kovem 
Ochranné oděvy proti kapalným 
chemikáliím nebo aerosolům 
Ochranné oděvy proti chemikáliím  

Oděvy, všeobecná ochrana: ruce, paže, 
tělo 

10 
11A 

Rukavice: ochrana proti odření, 
propíchnutí, proříznutí 

10 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11A 

MERCHANDISE TESTING 
LABORATORIES (UK) LTD 
Oakhurst House - 57 Ashbourne Road 
DE22 3FS DERBY 
United Kingdom 
 

0319 

Ochrana zabezpečená vysokou 
viditelností 

10 
11A 

NATIONAL ENGINEERING 
LABORATORY 
East Kilbride 
G75 0QU GLASGOW 
United Kingdom 

0320 Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 

10 
11A 

SATRA TECHNOLOGY CENTRE 
Satra House - Rockingham Road 
NN16 9JH KETTERING 
United Kingdom 
 

0321 Všechny druhy bezpečnostní, ochranné 
a pracovní obuvi a chrániče nohou: 
Oděvy pro ochranu zabezpečenou 
vysokou viditelností. 
Ochranné oděvy pro uživatele 
řetězových pil 
Osobní ochranné prostředky pro sport 
a rekreaci 
Oděvy pro motocyklisty 
Ochranné oděvy (včetně oděvů proti 
kontaminaci zářením a proti kapalným 
a plynným chemikáliím včetně aerosolů 
a pevných částic). 
Ochrana před pádem z výšky 
Potápěčské gumové obleky/potápěčské 
obleky 
Palubní bezpečnostní výstroj a 
bezpečnostní šňůry pro použití na 
rekreačních plavidlech 
 

10 
11A 
11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

Rukavice a oděvy poskytující ochranu 
proti: 
- chemickému nebezpečí 
- žáru, plamenům a chladu 
- mechanickým rizikům a riziku 
pořezání 
Prostředky k ochraně hlavy 
Prostředky k ochraně sluchu  
Prostředky k ochraně očí 

ASSOCIATION FRANÇAISE POUR 
L'ASSURANCE QUALITE (AFAQ) 
Avenue Aristide Briand, 116 - B.P.40 
92224 Bagneux Cedex 
France 

0333 Všechny OOP 11B 

Všechny OOP 11B ASSOCIATION POUR LA PROMOTION DE
L'ASSURANCE QUALITE DANS LA 
FILIERE DU TEXTILE ET DE 
L'HABILLEMENT (ASQUAL) 
Rue des Reculettes, 14 
75013 PARIS 
France 

0334 

Ochranné oděvy 
OOP k ochraně rukou a paží 

11A 

BRITISH TEXTILE TECHNOLOGY GROUP 
(BTTG) 
Wira House, West Park Ring Road 
LS16 6QL LEEDS 
United Kingdom 
 

0338 Ochranné oděvy proti chemickým 
rizikům 
Ochranné oděvy proti nepříznivému 
počasí 
Ochranné rukavice proti chemikáliím 
a mikroorganizmům 
Ochranné oděvy: výstražné označení 
s vysokou viditelností 
Omezené použití: Ochranné oděvy se 
spojeními různých částí oděvu 
nepropustnými vůči kapalinám (typ 3) 
Omezené použití: Ochranné oděvy 
s nepropustnými spoji různých částí 
oděvu vůči stříkání (typ 4) 

10 
11A 

BRITISH TEXTILE TECHNOLOGY GROUP 
- FIRE TECHNOLOGY SERVICES 
Unit 4B Stag Industrial Estate - Broadhe 
WA14 5DW Alchincham 
United Kingdom 

0339 Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 

10 
11A 

FACHAUSSCHUß „ELEKTROTECHNIK“ 
PRÜF-UND ZERTIFIZIERUNGSSTELLE 
IM BG-PRÜFZERT 
Gustav-Heinemann-Ufer 130 
50968 Köln 
Germany 
 

0340 Zařízení a prostředky k ochraně očí: 
- Ochranné brýle pro elektrikáře 
- Brýle k ochraně proti laserům 
Ochranné prostředky očí a zraku: 
- Ochranné přílby pro elektrikáře 
- Ochranné hledí a štíty pro elektrikáře 
Elektroizolační ochranné oděvy: 
- Rukávy 
- Obleky 
- Rukavice 
- Prostředky k ochraně těla proti živým 
vodičům 
- Obuv 

10 
11A 
11B 
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číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

- Holínky 
- Přezůvky 
Osobní výstražná zařízení: 
- Zařízení oznamující dotyk 
- Osobní zařízení signalizující poplach 

INTERTEK TESTING SERVICES 
(LEICESTER) LTD 
Centre Court - Meridian Business Park 
LE3 2WR LEICESTER 
United Kingdom 
 

0362 Bezpečnostní, ochranná a pracovní 
obuv 
Rukavice a oděvy k ochraně proti: 
- chemickým rizikům 
- mechanickým účinkům 
- teplu a plameni 

10 

Rukavice a oděvy pro použití při 
aplikaci prostředků pro ochranu rostlin 
Ochrana proti pořezání pro obsluhu 
motorových pil 

10 DEUTSCHE PRÜFSTELLE FÜR LAND- 
UND FORSTTECHNIK 
Weissensteinstraße 70/72 
34114 KASSEL 
Germany 

0363 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11A 

ELOT - HELLENIC ORGANIZATION FOR 
STANDARDIZATION 
Acharnon Street 313 
11145 ATHENS 
Greece 

0365 Ochranné přilby 
Bezpečnostní obuv pro profesionální 
používání 
Rukavice poskytující mechanickou 
ochranu 

10 

Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 

10 
11A 
11B 

VDE - VERBAND DER 
ELEKTROTECHNIK ELEKTRONIK 
INFORMATIONSTECHNIK E.V. - VDE 
PRÜF- UND ZERTIFIZIERUNGSSTELLE 
Merianstraße, 28 
63069 OFFENBACH (AM MAIN) 
Germany 

0366 

OOP použité jako izolační pro práce 
pod vysokým napětím 

10 
11A 

LGAI TECHNOLOGICAL CENTER, S. A. 
Campus UAB, Apto Correos 18 
8193 BELLATERRA 
Spain 

0370 OOP k ochraně proti utonutí a plovací 
prostředky 

10 

ORGANISMO DI CERTIFICAZIONE 
EUROPEA SRL 
Via Ancona, 21 
00198 ROMA 
Italy 
 

0397 OOP k ochraně proti pádům z výšky 
Prostředky k ochraně očí 
Ochranné rukavice 
Prostředky k částečné nebo úplné 
ochraně obličeje, včetně sportovního 
použití 
Rukavice k ochraně proti chemikáliím 
a mikroorganizmům 
Ochrana sluchu: 
- mušlové chrániče 
- zátkové chrániče 
Ochrana proti pádům z výšky: 
- slaňovací zařízení 
- pohyblivé zachycovače na kotvení  
- zachycovací postroje 
- spojky 
- systémy zachycení pádu 
Elektrická nebezpečí: 
- vodivý oděv 

10 
11A 
11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

- rukavice a palčáky z izolačních 
materiálů 
- objímky z izolačních materiálů 
- seřiditelné tyče pro práce pod napětím 

Prostředky k ochraně proti pádům 
z výšky a ochrana hlavy 
Výstražné oděvy s vysokou viditelností 
Ochranné oděvy - ochrana proti teplu 
a chemikáliím 

10 

Prostředky k ochraně proti pádům 
z výšky a ochrana hlavy podle článku 8 
(4)  
Ochranné oděvy - ochrana proti teplu 
a chemikáliím 

11A 

Všechny typy přileb 
OOP k ochraně proti pádům z výšky 
Ochranné oděvy - ochrana proti teplu 
a chemikáliím 
Prostředky na ochranu dýchacích 
orgánů - potápěčské obleky 

11B 

SP - SWEDISH NATIONAL TESTING AND 
RESEARCH INSTITUTE LTD 
Box 857 
501 15 BORAS 
Sweden 
 

0402 

Ochranné oděvy 
Prostředky k ochraně hlavy 

10 

Prostředky na ochranu dýchacích 
orgánů 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních 
řetězových pil 
Bezpečnostní, ochranná a pracovní 
obuv 
Plovací prostředky, záchranné plovací 
vesty, plovací rukávy a oděvy pro 
přežití 
OOP k ochraně proti pádům z výšky 
Prostředky k ochraně chodidel a nohou 
a k ochraně proti uklouznutí 
Masky a štíty k ochraně obličeje 
Ochranné oděvy 
Prostředky k ochraně očí 
Prostředky k ochraně sluchu 
Ochranné přilby 
Ochranné rukavice 

10 FINNISH INSTITUTE OF OCCUPATIONAL 
HEALTH DEPARTMENT OF PHYSICS) 
Topeliuksenkatu, 41a A 
00250 HELSINKI 
Finland 
 

0403 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11A 
11B 

Ochranné oděvy proti pořezání 
Holínky pro uživatele ručních 
řetězových pil 

10 

Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 10 
11A 

SVENSK MASKINPROVNING AB - SMP 
Fyrisborgsgatan 3 
754 50 UPPSALA 
Sweden 
 

0404 

Prostředky k ochraně sluchu 10 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

TÜV- ÖSTERREICH 
Krugerstrasse 16 
1010 WIEN 
Austria 
 

0408 Všechny druhy prostředků k ochraně 
proti pádům z výšky, včetně 
příslušenství (pro práci a volný čas, 
obzvláště pro horolezectví) 
Ochranné oděvy k ochraně proti 
mechanickým nárazům 
Všechny prostředky k ochraně chodidel 
a nohou 

10 
11A 
11B 

ITALCERT 
Viale Sarca, 336 
20216 MILANO 
Italy 
 

0426 Pracovní polohovací systémy 
Systémy zachycení pádu 
Zatahovací zachycovače pádu 
Zachycovací postroje 
Spojovací prostředky 
Polohovací zařízení a související 
vybavení 
Vložky do lícnice 
Protiprotiplynové a kombinované filtry 
Filtry proti částicím (s výjimkou filtrů 
pro důlní průmysl) 
Protiprotiplynové a kombinované filtry 
AX 
Protiprotiplynové a kombinované filtry 
AX proti nízkovroucím organickým 
sloučeninám 
Protiprotiplynové a kombinované filtry 
SX proti speciálně vyjmenovaným 
sloučeninám 
Úplné hubice 
Úplné obličejové masky 
Úplné obličejové masky pro speciální 
použití 
Autonomní dýchací přístroje s 
otevřeným okruhem na tlakový vzduch 
Hadicový dýchací přístroj s přívodem 
vzduchu 
Hadicové prostředky na ochranu 
dýchacích orgánů 
Polomasky a čtvrtmasky 
Ventily plynových láhví - závity 
Filtry proti částicím pro elektrické 
dýchací přístroje s přílbami nebo 
kuklami 
Filtry proti částicím pro elektrické 
dýchací přístroje s maskami, 
polomaskami a čtvrtmaskami  
Respirátory proti částicím 
Autonomní dýchací přístroje s 
otevřeným okruhem na tlakový vzduch 
pro použití pod vodou 
Elektrické prostředky na ochranu 
dýchacích orgánů s kuklou 
Hadicové prostředky na ochranu 
dýchacích orgánů s kuklou 
Hadicové prostředky na ochranu 
dýchacích orgánů pro použití při 
otryskávání pískem 

10 
11A 
11B 
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číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

Zachycovače pádu na pevném 
zajišťovacím zařízení 
Zachycovače pádu na poddajném 
zajišťovacím zařízení 
Lana 
Tlumiče pádu 

MATERIALPRÜFUNGSAMT 
NORDRHEIN-WESTFALEN MPA NRW) 
Marsbruchstraße 186 
D-44287 DORTMUND 
Germany 

0432 Prostředky k ochraně očí 10 
11A 

DET NORSKE VERITAS REGION NORGE 
AS (DNV RN) 
Veritasveien 1 
1322 HOVIK 
Norway 
 

0434 Filtrační dýchací zařízení k ochraně 
proti pevným a kapalným aerosolům 
nebo dráždidlům, nebezpečným, 
toxickým nebo radioaktivním plynům. 
Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 
plně izolující od okolí, včetně 
používaných při potápění. 
OOP poskytující pouze omezenou 
ochranu proti působení chemikálií nebo 
proti ionizačnímu záření. 
OOP k ochraně proti pádu 
OOP k ochraně proti ohrožení 
elektrickým proudem a nebezpečným 
napětím nebo pro použití jako ochrana 
pro práci pod vysokým napětím.  

11A 
11B 

A.N.C.I. - SERVIZI S.R.L. - SEZIONE 
CIMAC (CENTRO ITALIANO MATERIALI 
APPLICAZIONE CALZATURIERA) 
Corso Bradolini, 19 
27029 VIGEVANO 
Italy 
 

0465 Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 
Průmyslové ochranné rukavice pro 
mechanické použití 
Kožené pětiprsté pracovní rukavice 
Ochranné rukavice pro použití při práci 
s motorovou pilou 
Rukavice poskytující mechanickou 
ochranu 
Rukavice chránící proti chladu  
( > -50 °C) 
Rukavice chránící proti chladu (méně  
než = -50 °C) 
Ochranné průmyslové rukavice proti 
chemickému působení 
Rukavice k ochraně proti chemickým 
výrobkům a mikroorganizmům 
Rukavice k ochraně proti tepelným 
rizikům 
OOP k ochraně proti ohrožení 
elektrickým proudem a nebezpečným 
napětím nebo pro použití jako ochrana 
pro práci pod vysokým napětím: 
-rukavice a palčáky z izolačních 
materiálů 

10 
11A 
11B 
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číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

RINA S.P.A. 
Via Corsica 12 
16128 GENOVA 
Italy 
 

0474 Úplné hubice 
Obličejové masky 
Obličejové masky pro speciální použití 
Autonomní dýchací přístroje 
s uzavřeným okruhem s přívodem 
kyslíku 
Autonomní dýchací přístroje 
s uzavřeným okruhem s přívodem 
kyslíku pro speciální použití 
Záchranné plovací vesty a oděvy 
Autonomní dýchací přístroje 
s otevřeným okruhem na tlakový 
vzduch 
Autonomní dýchací přístroje 
s otevřeným okruhem na tlakový 
vzduch pro použití pod vodou 

10 
11A 
11B 

CERMET 
Via Aldo Moro, 22 
40068 S. LAZZARO DI SAVENA 
Italy 

0476 Všechny OOP 11B 

RAPRA TECHNOLOGY LIMITED 
Shawbury - Shrewsbury 
SY4 4NR Shropshire 
United Kingdom 

0478 Ochranné rukavice 
Bezpečnostní a ochranná obuv 

10 
11A 

DU PONT (UK) LIMITED - KEVLAR 
PLANT - GLOVES & FABRIC TESTING 
LABORATORY 
Maydown Works - PO Box 15 
BT47 1TU LONDONDERRY 
United Kingdom 

0479 Ochranné rukavice 10 

INSTITUT SCIENTIFIQUE DES SERVICES 
PUBLICS - SIEGE DE COLFONTAINE 
Rue Grande, 60 
7340 Colfontaine 
Belgium 

0492 Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 

10 
11A 
11B 

WETENSCHAPPELIJK EN TECHNISCH 
CENTRUM VAN DE 
BELGISCHETEXTIELNIJVERHEID - 
DIVISIE GENT 
Technologiepark - Zwijnaarde, 7 
9052 ZWIJNAARDE 
Belgium 
 

0493 Oděvy a rukavice k ochraně proti 
nebezpečným látkám (chemickým 
výrobkům) a infekčním činitelům 
Ochranné oděvy a rukavice pro použití 
v potenciálně výbušném prostředí 
Ochranné oděvy, které mohou být 
zachyceny během používání 
Oděvy schopné vizuálně signalizovat 
přítomnost uživatele 
Oděvy a rukavice k ochraně proti teplu 
a ohni 
Oděvy a rukavice k ochraně proti 
chladu a běžnému nepříznivému počasí 
Oděvy a rukavice k ochraně proti 
fyzikálním vlivům 

10 
11A 
11B 
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číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

INDUSTRIAL ENGINEERING 
CONSULTANTS SRL 
Via Botticelli, 151 
10154 Torino 
Italy 

0495 Prostředky k ochraně sluchu 10 
11A 
11B 

DNV - MODULO UNO SCARL 
Viale Colleoni, 9 
20041 AGRATE BRIANZA 
Italy 
 

0496 Ochrana sluchu: 
- mušlové chrániče 
- zátkové chrániče 
Ochrana proti pádům z výšky: 
- slaňovací zařízení 
- pohyblivé zachycovače na kotvení 

10 
11A 
11B 

CENTRO SVILUPPO SETTORE IMPIEGO 
SPA (CSI) 
Via Lombardia, 20 
20021 Bollate 
Italy 
 

0497 Přílby pro lyžaře 
Pracovní přílby 
Přílby pro cyklisty 
Speciální nehořlavé pracovní přílby 
Speciální pracovní přílby s vysokou 
příčnou tuhostí 
Speciální nevodivé pracovní přílby 
Speciální přílby pro motoristické 
závody 
Přílby pro horolezectví 
Přílby pro jízdu na bobech 
Přílby pro hasiče 
Prostředky k ochraně hlavy před 
poraněním lebky 
Přílby pro jezdce na skateboardech a na 
kolečkových bruslích 
Jezdecké klobouky 
Pokrývky hlavy pro jezdce na koni 
Ochrana hlavy 
Ochranné obleky pro všechny části těla 
- rukavice 
- obuv pro profesionální použití 
- textilní výrobky 

10 
11A 
11B 

RICOTEST 
Via Einaudi 6/8 
37010 CASTELNUOVO DEL GARDA 
Italy 

0498 Ochranná obuv 
Ochranné oděvy pro motocyklisty 
(s výjimkou příleb a zorníků) 
Průmyslové ochranné rukavice 

10 
11A 

C.R.I.T.T. SPORTS ET LOISIRS 
Rue Albert-Einstein, Zone du Sanital 
86100 CHATELLERAULT 
France 

0501 OOP pro sport a volný čas: 
- masky a zorníky k ochraně obličeje 
- ochranné přilby pro sportovní využití 
- gumové štíty 
- chrániče hrudníku a genitálií 
- záchranné pásy a záchranné plovací 
vesty 
- záchranné plovací vesty navrhované 
pro rekreační plavbu 

10 
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směrnice 

Bezpečnostní obuv, ochranná obuv 
a pracovní obuv 
OOP k ochraně proti pádu z výšky, 
včetně příslušenství (pro práci a volný 
čas, obzvláště pro horolezectví) 

10 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11A 

ALLGEMEINE 
UNFALLVERSICHERUNGSANSTALT 
SICHERHEITSTECHNISCHE PRÜFSTELLE
Adalbert Stifter Straße, 65 
1200 Wien 
Austria 
 

0511 

Prostředky k ochraně sluchu 
Ochranné přílby 

10 

ISOQAR LIMITED 
Metropolitan House - City Park Business 
M16 9HQ MANCHESTER 
United Kingdom 
 

0513 Ochranné rukavice - kožené a 
povrstvené plastickou hmotou 
Ochranné oděvy - pohotovostní oděvy 
vyrobené z papíru a plastických hmot 
Prostředky na ochranu dýchacích 
orgánů - potápěčské obleky  
Masky a štíty k ochraně obličeje 

11B 

FLEETWOOD TESTING LABORATORTY 
Fleetwood Nautical Campus - Broadwater 
FY7 8JZ Lancashire 
United Kingdom 
 

0514 Záchranné plovací vesty  
Osobní plovací prostředky 
Ochranné oděvy (oděvy pro přežití) - 
oděvy pro stálé nošení a oděvy 
podléhající námořním předpisům 
Palubní bezpečnostní postroje 
bezpečnostní šňůry pro použití na 
rekreačních plavidlech 

10 
11A 

FACHAUSSCHUß TIEFBAUPRÜF-  
UND ZERTIFIZIERUNGSSTELLE  
IM BG-PRÜFZERT 
Landsberger Straße 309 
80687 MÜNCHEN 
Germany 

0515 Pro všechny prostředky uvedené 
v příloze IV 

10 
11A 

Následující OOP: 
 - Oděvy k ochraně před počasím 
 - Oděvy proti nízké teplotě 
 - Prachotěsné oděvy 
 - Výstražné oděvy 
 - Oděvy chránící proti teplu 
 - Oděvy odolné plamenům 
 - Ochranné oděvy pro hasiče 
 - Oděvy odolné chemikáliím 
 - Ochranné rukavice proti 
chemickému, mechanickému, 
elektrickému a tepelnému riziku, 
s výjimkou ochranných rukavic 
zesílených kovovými kroužky 

10 
11A 

Ochranné oděvy proti mechanickým 
rizikům 
Elektricky izolační ochranné oděvy 

10 
11A 
11B 

Prostředky uvedené výše podle čl. 8 (4) 11B 

SÄCHSISCHES 
TEXTILFORSCHUNGSINSTITUT E.V. 
Annaberger Straße, 240 
9125 CHEMNITZ 
Germany 
 

0516 

Antistatické ochranné oděvy 10 
11A 
11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

CERTOTTICA - SOCIETÀ CONSORTILE 
A.R.L. PER LA CERTIFICAZIONE DEI 
PRODOTTI OTTICI 
Via Fortogna, 1 
32010 LONGARONE 
Italy 
 

0530 Ochranné brýle pro seřizování laserů 
Ochranné filtry a brýle proti laserovým 
paprskům 
Filtry proti infračervenému záření 
Filtry proti ultrafialovému záření 
Filtry pro svařování a podobné činnosti 
Brýle pro pracovní použití (oslnění, 
záření, vniknutí částic s vysokou 
rychlostí, pro řidiče) 
Ochranné obličejové štíty 
Filtry pro svařování 

10 
11A 

Ochranné oděvy proti: 
- mechanickému působení 
- povětrnostním podmínkám 
- teplu, doprovázenému nebo 
nedoprovázenému infračerveným 
zářením 
- chemickému působení 
- kontaminaci nebezpečnými látkami 
Ochranné rukavice proti tepelným 
rizikům 

10 ÖSTERREICHISCHES TEXTIL-
FORSCHUNGSINSTITUT 
Spengergasse 20 
1050 Wien 
Austria 
 

0534 

Tytéž prostředky v kategorii III (článek 
8 (4)) 

11A 

SOCIEDAD ESTATAL DE SALVAMENTO 
Y SEGURIDAD 
MARITIMACENTRO DE SEGURIDAD 
MARITIMA INTEGRAL 
33393 Veranes 
Spain 

0540 OOP k ochraně proti utonutí a plovací 
prostředky 

10 

FORSCHUNGSINSTITUT 
HOHENSTEINPROF. DR. JÜRGEN 
MECHEELS GMBH & CO.KG 
Schloß Hohenstein 
74357 Bönnigheim 
Germany 
 

0555 Následující OOP spadající pod čl. 8 (2) 
(4) směrnice: 
- Ochranné oděvy proti počasí 
- Ochranné oděvy proti nízké teplotě 
- Výstražné oděvy 
- Ochranné oděvy proti teplu 
- Oděvy odolné plamenům 
- Ochranné oděvy pro hasiče 
- Oděvy odolné chemikáliím 
- Ochranné oděvy proti mechanickým 
rizikům 

10 
11A 
11B 

ASSOCIAZIONE CERTITEX 
Viale Sarca, 223 
20123 MILANO 
Italy 

0621 Ochranné oděvy pro všechny části těla 
- rukavice 
- obuv pro profesionální použití 
- textilní výrobky 

11B 

SOCIETÀ ITALIANA CERTIFICAZIONE 
INDUSTRIALE S.r.l. 
Via Fiorini, 5 
42100 REGGIO EMILIA 
Italy 

0623 Všechny výrobky podléhající směrnici 11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

CENTRO TESSILE COTONIERO E 
ABBIGLIAMENTO SPA 
Piazza S. Anna, 2 
21052 BUSTO ARSIZIO 
Italy 
 

0624 Výstražné oděvy s vysokou viditelností 
Ochranné oděvy proti riziku zachycení 
pohyblivými částmi strojů 
Ochranné oděvy, rukavice 
a příslušenství proti chladu (> - 50 °C)  
Ochranné oděvy, rukavice 
a příslušenství proti chladu  
(méně než = - 50 °C) 
Ochranné oděvy pro hasiče  
Ochranné oděvy, rukavice 
a příslušenství pro svařování, atd. 
OOP k ochraně rukou a paží proti 
chemickým a biologickým rizikům 
OOP pro sport a volný čas: 
- ochranné oděvy 
- rukavice 
Antistatické ochranné oděvy 
Ochranné oděvy, rukavice 
a příslušenství pro pracovníky 
vystavené teplu  
Rukavice k ochraně proti mechanickým 
rizikům  

10 
11A 
11B 

AFAQ-ASCERT INTERNATIONAL 
B.P.83 - 116 avenue Aristide Briand 
92225 Bagneux Cedex 
France 

0639 Všechny OOP 11B 

LABORATORIO PROVE TECNOLOGICHE 
SNC 
Via G. Urbino, 62/A 
26013 Crema 
Italy 

0721 Prostředky k zachycení pádu 10 
11A 
11B 

STROJIRENSKY ZKUSEBNI USTAV S.P. 
Hudcova 56B 
621 00 BRNO 
Czech Republic 

1015 Ochrana hlavy 
OOP k ochraně proti pádu z výšky 

10 
11A 
11B 

VVUU A.S. 
Pikartska 1337/7 
716 07 OSTRAVA - RADVANICE 
Czech Republic 

1019 Prostředky proti pádu z výšky 10 
11A 
11B 

TEXTILNI ZKUSEBNI USTAV S.P. 
Vaclavska 6 
658 41 BRNO 
Czech Republic 
 

1021 Ochranné oděvy proti kapalným 
chemikáliím 
Oděvy k ochraně proti chladu 
Oděvy k ochraně proti teplu a plameni 
Ochranné oděvy pro pracující 
vystavené teplu 
Ochranné oděvy pro hasiče 
Ochranné oděvy pro použiti při 
svařováni a podobných postupech 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních 
řetězových pil 
Elektrostatické ochranné oděvy 
Oděvy s vysokou viditelností 

10 
11A 
11B 
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Jméno a adresa Ident. 
číslo Rozsah působnosti Článek 

směrnice 

MINISTERSTVO VNITRA  
GENERALNI REDITELSTVI HASICSKEHO 
ZACHRANNEHO SBORU CESKE 
REPUBLIKY, TECHNICKY USTAV 
POZARNI OCHRANY MV 
Piskova 42 
143 01 PRAHA 4 
Czech Republic 

1022 Ochranné oděvy pro hasiče 10 
11A 
11B 

INSTITUT PRO TESTOVANI 
A CERTIFIKACI A.S. 
T. Bati 299 
764 21 ZLIN 
Czech Republic 
 

1023 Ochranné oděvy proti kapalným 
chemikáliím 
Oděvy k ochraně proti chladu 
Oděvy k ochraně proti teplu a plameni 
Ochranné oděvy pro hasiče 
Ochranné oděvy pro použiti při 
svařováni a podobných postupech 
Ochranné oděvy pro uživatele ručních 
řetězových pil 
Ochranné oděvy používané při riziku 
zachyceni pohyblivými částmi 
Ochranné oděvy a rukavice pro použití 
v prostředí s nebezpečím výbuchu  
Oděvy s vysokou viditelností 
Oděvy k ochraně proti poranění nožem 
Prostředky k ochraně hlavy 
Průmyslové ochranné přilby 
Průmyslové přilby chránící při nárazu 
hlavou 
Prostředky k ochraně očí 
OOP k ochraně rukou a paží 
Ochrana chodidel a nohou 

10 
11A 
11B 

VYZKUMNY USTAV BEZPECNOSTI 
PRACE 
Jeruzalemska 9 
116 52 PRAHA 1 
Czech Republic 

1024 Všechny OOP (s výjimkou prostředků 
proti pádu z výšky, potápěčských 
dýchacích přístrojů a oděvů, 
záchranných plovacích vest a osobních 
plovacích prostředků) 

10 
11A 
11B 

Ochranné oděvy 
OOP k ochraně rukou a paží 

10 
11A 
11B 

CENTRO TECNOLÓGICO DAS 
INDÚSTRIAS TÊXTILE DO VESTUÁRIO 
DE PORTUGAL - CITEVE 
Rua Fernando Mesquita, 2785 (Q. da Maia) 
4760-034 VILA NOVA DE FAMALICÃO 
Portugal 

1074 

OOP k ochraně proti utonutí a plovací 
prostředky 

10 

SUVA, SCHWEIZERISCHE 
UNFALLVERSICHERUNGSANSTALT, 
BEREICH TECHNIK (ALT) 
Postfach 4358 
6002 LUZERN 

1246 OOP k ochraně proti pádu z výšky 10 
11A 

NATIONALES SICHERHEITSBÜRO 
INDUSTRIE UND VERKEHER (NSBIV), 
SIBE SCHWEIZ 
Inseliquai, 8 
6002 LUZERN 
Switzerland 

1247 OOP k ochraně proti pádu z výšky 10 
11A 



Užitečné informace o směrnici 89/686/EHS pro osobní ochranné prostředky 

110 

Jméno a adresa Ident. 
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směrnice 

EMPA ZERTIFIZIERUNGSSTELLE FÜR 
PRODUKTE, EMPA ST. GALLEN 
Lerchenfeldstrasse, 5 
9014 ST. GALLEN 
Switzerland 

1248 OOP k ochraně proti pádu z výšky 
Prostředky k ochraně hlavy 
Ochranné oděvy 
Prostředky k ochraně chodidel a nohou 
a k ochraně proti uklouznutí 
OOP k ochraně rukou a paží 

10 
11A 

EVPU, A. S. 
Trencianska 19 
018 51 NOVA DUBNICA 
Slovakia 

1293 Všechny kategorie OOP k ochraně proti 
ohrožení elektrickým proudem  
Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 

10 
11A 
11B 

SKUSOBNY USTAV DOPRAVNEJ 
A STAVEBNEJ TECHNIKY, ZILINA S. P. 
Republiky 13 
011 23 Zilina 
Slovakia 

1294 OOP k ochraně proti pádu z výšky 10 
11A 

VIPOTEST S. R. O. 
Gen. Svobodu 1069/4 
958 01 PARTIZANSKE 
Slovakia 
 

1295 Všechny prostředky k ochraně chodidel 
a nohou 
OOP k ochraně rukou a paží 
Ochranné oděvy proti teplu, chladu, 
klimatickým vlivům, chemickému 
a mechanickému působení 

10 
11A 

VYSKUMNY USTAV TEXTILNEJ CHÉMIE 
(VUTCH - CHEMITEX), S. R. O. 
Jana Milca 8 
011 68 ZILINA 
Slovakia 
 

1296 Rukavice k ochraně proti tepelným 
rizikům 
Oděvy s vysokou viditelností 
Ochranné oděvy proti: 
- mechanickému působení 
- povětrnostním podmínkám 
- teplu, doprovázenému nebo 
nedoprovázenému infračerveným 
zářením 
- chemickému působení 
- kontaminaci nebezpečnými látkami 

10 
11A 

VUZ - VYSKUMNY USTAV ZVARACSKY 
Racianska 71 
832 59 BRATISLAVA 

1297 Prostředky k ochraně očí a obličeje 10 
11A 

CEROT, S.R.O. 
Jozefa Haragu 4-9 
831 51 BRATISLAVA 
Slovakia 
 

1298 Prostředky k ochraně očí, ochranné 
brýle 
Prostředky k ochraně očí proti 
laserovým paprskům 
Výstražné oděvy s vysokou viditelností 
Oděvy k ochraně proti teplu 
a plamenům 
Ochrana očí a obličeje 

10 
11A 

SLOVENIAN INSTITUTE OF QUALITY 
AND METROLOGY - SIQ 
Trzaska cesta 2 
1000 LJUBLJANA 
Slovenia 

1304 Všechny OOP uvedené v článku 8 (4) 11A 
11B 
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VOP-026 STERNBERK S. P. 
Olomoucka 175 
785 01 STERNBERK 
Czech Republic 
 

1380 OOP k ochraně proti pádu z výšky 
OOP k ochraně proti utonutí a plovací 
prostředky 
Záchranné plovací vesty 
OOP pro použití při potápění nebo 
přetlakových podmínkách 
Ochranné prostředky na ochranu 
dýchacích orgánů poskytující plnou 
izolaci od okolního ovzduší, včetně 
prostředků určených pro použití při 
potápění 

10 
11A 
 

TEXTILE TESTING LABORATORY OF 
LITHUANIAN TEXTILE INSTITUTE (LTI) 
Demokratu 3026  
Kaunas 
Lithuania 

1401 Ochranné oděvy proti: 
Ochranné oděvy k ochraně proti teplu, 
chladu, klimatickým vlivům, 
chemickým a mechanickým účinkům.  
Výstražné oděvy s vysokou viditelností 

10 

INSTYTUT INZYNIERII MATERIALOW 
WLOKIENNICZYCH (IIMW) 
ul. Gdanska 118 
90 - 520 LODZ 
Poland 

1406 Ochranné oděvy 10 
11A 

INSTYTUT TECHNIK I TECHNOLOGII 
DZIEWIARSKICH 
TRICOTEXTIL) 
ul. Piotrkowska 270 
90 361 Lodz 
Poland 

1435 Ochranné oděvy 
Ochranné rukavice 

10 
11A 

CENTRALNY INSTYTUT OCHRONY 
PRACY - PANSTWOWY INSTYTUT 
BADAWCZY (CIOP-PIB) 
ul. Czerniakowska 16 
00 - 701 Warsawa 
Poland 
 

1437 Ochranné oděvy 
Prostředky k ochraně hlavy 
Ochrana rukou a paží 
Ochrana očí a obličeje 
Prostředky k ochraně sluchu 
Prostředky k ochraně dýchacích orgánů 
OOP k ochraně proti pádu z výšky 
Ochranné oděvy pro všechny části těla  

10 
11A 
11B 

CENTRUM NAUKOWO - BADAWCZE 
OCHRONY PRZECIWPOZAROWEJ 
ul. Nadwislanska 213 
05 420 JOZEFOW 
Poland 
 

1438 Prostředky k ochraně chodidel a nohou 
a k ochraně proti uklouznutí 
Prostředky k ochraně hlavy 
OOP k ochraně proti pádu z výšky 
Oděvy k ochraně proti teplu a 
plamenům 
OOP určené k ochraně rukou a paží 
proti chemickým a biologickým 
rizikům 
Oděvy k ochraně proti ionizačnímu 
záření 

10 
11A 

INSTYTUT PRZEMYSLU SKORZANEGO 
(IPS) 
ul. Zgierska 73 
91 162 LODZ 
Poland 

1439 Bezpečnostní obuv pro profesionální 
použití 
Ochranné rukavice 

10 
11A 
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INSTYTUT TECHNICZNYCH WYROBOW 
WLOKIENNICZYCH - MORATEX 
ul. M. Sklodowskiej - Curie 3 
90 - 950 Lodz 
Poland 
 

1475 Oděvy k ochraně proti teplu 
a plamenům 
Přilby pro hasiče 
Průmyslové bezpečnostní přilby 
Průmyslové ochranné rukavice pro 
mechanické použití 
Rukavice k ochraně proti teplu 
a plamenům 

10 
11A 

BIMEO VIZSGALO ES KUTATO-
FEJLESZTO KFT. 
Baross u. , 39  
1047  
BUDAPEST 
Hungary 

1524 Všechny druhy bezpečnostní, ochranné 
a pracovní obuvi a chrániče nohou. 
Rukavice a oděvy k ochraně proti 
- mechanickým účinkům; 
- teplu a plameni. 

10 

 
 


